Velasquez, despertada su codicia de adquirir el nuevo
territorio descubierto por el desgraciado Grijalva, envid al
Reverendo Padre Pedro Benito Martin & la Corte de Espana
con noticias de la expedicion, presentando al Rey los ricos re-
galos de oro que Grijalva habia traido como prueba de la riqueza
del pais que deseaba colonizar, despachando a la vez un mensa-
jero 4 la Isla de Santo Domingo para obtener de los tres frailes
que gobernaban la Isla, y que tenian poder para dar permiso
para el descubrimiento de nuevas tierras, el necesario para la
conquista de los paises descubiertos por Grijalva y Cordoba,
permiso que concedieron los Gobernadores.

Despues de mucha deliberacién, Velasquez nombrd al
intrépido y sagdz joven oficial Hernando Cortés para el mando
de la expedicion que organizd con el fin manifestado ; Ppero
¢l Gobernador, siguiendo el consejo de enemigos ambiciosos,
revochd el nombramiento, ¥ entonces Cortés que supo con antici-
pacion que se habia hecho la revocacién, obrando con la
rapidéz que imprimia & todos sus actos, apresur6 los prepara-
tivos de aprovisionar'niento de su flotilla, ¥ causando el disgusto
del Gobernador, quien abandond el lecho en la noche para in-
terceptarle el paso, s€ hizo 4 la vela para la conquista de
Yucatan el dia 18 de Noviembre de 1518.

Llegando a Trinidad, Cortés fué muy bien recibido y alli
reunié mas hombres, armas y provisiones, siendo tal el
entusiasmo de aquella gente que Juan Nuhez Sedeno, un
acaudalado comerciante, 1O colamente di6 4 Cortés uno de
sus buques cargados de provisiones sino que se reunio personal-
mente 4 la expedicion, y en realidad muchos de los
comerciantes le dieron provisiones para sus buques aceptando
sus pagarcs, pues tanta asi era la fé que tenian en él. Mientras
éste se ocupaba en estos preparativos recibié el Alcalde
Principal una oérden para la aprehension de Cortés, pero no
se cumplié esa érden y los dos mensajeros que la trajeron se
unieron 4 Cortés en su aventura. Cuando todo estuvo listo,
sali6 la flota para la Habana, y Cortés mandé un mensaje muy
politico al Gobernador Velasquez, manifestandole seguridades
de su fidelidad.  Llegando 4 la Habana, recibié en contesta-
cién una carta en la que Velasquez manifestaba el deseo de
que Cortés permaneciera alg@in tiempo en aquel puerto, pues
tenia asuntos de importancia que comunicarle, y & la véz Diego
Ordéz, uno de los capitanes de la flota, recibi6 una carta del
Gobernador dandole poder para aprehender 4 Cortés. Este tuvo
conocimiento por conducto de un amigo, de la carta que
habia recibido Ordaz. Para cumplir con el deseo del Gober-
nador, Ordéz habia preparado un gran banquete en tierra a
que fué invitado Cortés cuando todo estuvo listo, mandandose
mensajeros para anunciarle que la fiesta estaba preparada en
su honor ; PeEro ¢l se excusd politicamente pretextando en-
fermedad, y sin dar & sospechar en lo mAs minimo 4 Ordaz que
conocia sus intenciones ni tampoco dar entender al Gober-
nador que estaba al tanto de su diplomacia, le escribi6 una carta
dandole las gracias por los buenos deseos que le habia mani-
festado en su mensaje, vy €l 10 de Febrero de 1519 salio de la
bahia de San Cristobal de la Habana con once buques, 110
marineros, 550 soldados, dos O trescientos indios, varios negros
y 24 caballos. Sin el menor contratiempo, exceptudndose
la separacion de los buques a4 causa de un temporal en el Canal
de Yucatan, llego la expedicion Cozumel. Alli fueron muy
bien tratados por los indios vy permanecieron varios dias. Cuando

iban por la costa vieron una canoa tripulada por cuatro indios
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Velasquez, still ambitious to acquire the new territory
discovered by the unfortunate Grijalva, sent the Reverend
Padre, Pedro Benito Martin, to the Court in Spain, with news
of the expedition, presenting to the King the beautiful presents
of gold Grijalva had given him, as an illustration of the richness
of the lard he would fain colonize, despatching a messenger at
the same time to the Isle of Santo Domingo, to obtain from the
three monks who governed the isle—who had power to give per-
mission for the discovery of new lands—the necessary authoriza-
tion for the conquest of the countries discovered by Cordoba
and Grijalva, which permit the Governors granted.

After much deliberation, Velasquez appointed the
intrepid and sagacious young officer, Hernandez Cortés, 1n
charge of the expedition he organised, with the above object
in view. The governor, however, on the advice of ambitious
friends, renounced the appointment, but Cortés, learning
beforehand of such renouncement, with the rapidity which
marked all his actions, hastily completed the provisioning of
his fleet, and te the chagrin of the governor, who came from
his bed in the night to intercept him, set sail for the conquest
of Yucatan on the 18th day of November, 1518.

Arriving at Trinidad, Cortés was very well received, and
there collected further men, arms and provisions, and so
enthusiastic were the people that Juan Nuiiez Sedeno, a
wealthy merchant, not only gave to Cortés one of his vessels
flled with provisions, but joined the expedition himself ; in
fact, many of the merchants freely gave him provisions for his
vessels, taking his note in payment, sO firm was their faith in
him. Whilst thus engaged a warrant for the arrest of Cortés
was received by the chief alcalde. The command, however,
was not put in execution, and the two mMessengers who brought
the warrant actually joined Cortés in his adventure. When
all was ready the fleet started for Havana, Cortés sending a
polite note to the governor, Velasquez, assuring him of his
fidelity. Arriving at Havana, he received a letter in answer
thereto, in which Velasquez expressed a desire that Cortés
remain awhile in Havana as he had important matters to coml-
municate to him, whilst at the same time Diego Ordez, one
of the captains of the fleet, received a letter from the governor
empowering him to arrest Cortés, of which letter the commander
had knowledge through a friend. To accomplish the wish of
the governor, Ordez had prepared a great feast on shore, to
which Cortés was invited when all was in readiness, messengers
being despatched to his vessel to announce to him the fact of
the feast prepared in his honour, but he very politely excused
himself on the plea of illness, not giving the least hint to the
wily Ordez that he knew of his intention, nor did he intimate
to the governor his knowledge of his diplomacy, but wrote him
a polite letter thanking him for the good wishes In his, the
governor’s letter, and on the 10th of February, 1519, Cortés
Jeft the harbour of Gan Cristobal de la Habana with eleven
ships, 110 sailors, 550 soldiers, two or three hundred Indians,
several negroes, and 24 horses.

Without mishap, beyond the separation of the vessels
by a tempest in the Canal of Yucatan, the party arrived at
Cozumel. Here they were treated with great kindness by the
Indians, and remained several days. Whilst proceeding along
the coast they observed a canoe in which were four Indians,
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usurpador de su propia gloria, prepard secretamente una flota
de dieciseis buques que puso al mando de Panfilo de Narvaeg,
con seiscientos espanoles y cosa de 1,000 indios cubanos, la
cual salié inmediatamente para la costa de Yucatin. Entre
la tripulacién se presenté el gérmen de una plaga muy perni-
ciosa y cuando la expedicién lleg6 a la Isla de Cozumel los buques
estaban completamente infestados. Los indios de la isla los
recibleron con mucha hospitalidad, pero se contagiaron con
la enfermedad y en poco tiempo la mortalidad entre ellos
ascendia 4 millares, y no solamente se desar.ollé6 la asquerosa
enfermedad sino que se extendié por toda la peninsula.

Saliendo de Cozumel los buques llegaron 4 Tabasco, lugar
que encontraron desierto. Siguiendo la costa llegaron 4 un
puerto frente al rio Grijalva donde fueron las embarcaciones
combatidas por tan furiosos vientos que se separaron y seis
de ellas embarrancaron y quedaron destruidas en los arrecifes,
sin esperanza de salvacién y con pérdida de quinientos hombres,
embarrancando después el resto de la flota y quedando des-
mantelada frente 4 San Juan de Ulna.

Francisco de Montejo lleg6 4 Veracruz a mediados de
1528. Pasd6 a4 México cuando Hernando Cortés se estaba
preparando para regresar 4 Espana con objeto de defenderse
de las imputaciones hechas contra €l por sus enemigos. En
esta ocasion tuvo Montejo el placer de encontrar & su hijo que
habia acompanado a Cortés en su viaje & Hibueras. Montejo
hablo 4 Cortés, su antiguo compafero de armas, sobre lo que
sabia acerca de las riquezas de Yucatan, sus recursos naturales,
frutas, riquezas en oro y piedras preciosas. Cortés, con la
franqueza que caracterizaba todos sus tratos con amigos,
escuch6é 4 Montejo y discutio con €l las medidas de conquistar
4 Yucatdn, arreglindose finalmente que se prepararia una
expedicién con el fin de conquistar & Acalan. Montejo pasé
4 Veracruz y alli emprendié la construccién de un buque mads
grande que todos cuantos tenia. Cuando esta nueva embar-
cacién estuvo lista, Montejo esperd la llegada de Nufio de Guzmén
de Panuco antes de hacerse 4 la vela ; pero mientras esperaba
se desaté un fuerte norte sobre Veracruz que destruyd todos
sus buques. No desmay6é por esto, sino que inmediatamente
se empefid en conseguir nuevas embarcaciones 4 su propia costa.
A fines de Diciembre de 1528 llegd Nunio de Guzman, Presi-
dente de la Audiencia. Conferencié con €l Montejo, y como
resultado lo hicieron Gobernador de Tabasco. Montejo dié
el mando 4 su hijo, poniendo 4 sus érdenes tres bajeles con ins-
trucciones de que pasara 4 la poblacién de Victoria de Tabasco,
yendo por tierra la infanteria hasta el rio Grijalva. Llegaron
en momentos muy propicios, pues los habitantes se dispersaron
refugiandose en las sierras sin ofrecer resistencia. Don Francisco
de Montejo esperé en Veracruz hasta Abril de 1529 y el 13 escribié
al Rey de Espafia dandole cuenta de sus trabajos y pidién-
dole le confirmara el nombramiento de Gobernador de Tabasco
y Yucatan. Entonces envié 4 Alonso Davila al mando de
dos buques para Tabasco y con drden de esperar alli el plan
de campaiia. Al recibirse sus 6rdenes partié Ddvila en su viaje
de descubrimiento, y después de grandes peripecias lleg6 a
Charopotén, de donde escribié un informe detallado de su ex-
ploraciéon 4 Montejo, quien recibié dicho informe en Xacalango,
Tabasco, el 1° de Enero de 1531. En este tiempo llegé Baltazar
Osorid a Nuestra Sefiora de Victoria, y sin pérdida de tiempo
se hizo proclamar Gobernador de Tabasco aprehendiendo 4
Montejo y 4 sus amigos : pero un amigo influyente de Montejo

.

deeming him a traitor and a usurper of his own glory, that he
secretly prepared a fleet of sixteen vessels, under the command
of Panfilo de Nervédez, with six hundred Spaniards and about
a thousand Cuban Indians aboard, which immediately left
for the coasts of Yucatan. But the germs of a most pernicious
plague were amongst the crew, and by the time they reached
the island of Cozumel the vessels were completely infested.
The Indians of the island received them with every hospitality,
caught the plague, and in a short time were dying by thousands
of the loathsome disease, and not only in Cozumel was ‘the
dread scourge prevalent, but throughout the whole peninsula.

Leaving Cozumel the wvessels arrived at Tabasco, but
only to find the place deserted. Voyaging along the coast
they arrived opposite the river Grijalva, and here encountered

[ such violent winds that the vessels were driven far apart, six

of them going to pieces on the shoals, becoming complete
wrecks, with a loss of five hundred men—the remaining ships
later going ashore and becoming dismantled in front of San
Juan de Ulda.

Francisco de Montejo arrived in Vera Cruz about the
middle of 1528. He went to Mexico about the time that
Hernandez Cortés was preparing for his return to Spain to
defend himself against his enemies. Montejo had there the
pleasure of meeting his son, who had accompanied Cortés on
his voyage to Hibueras. Montejo related to Cortés, his old
companion in arms, the riches of Yucatan, its natural resources,
fruits, riches in gold and precious stones. Cortés, with the
frankness which characterised his dealings with {friends,
listened to Montejo with sympathy, and treated with him as
to the means of conquering Yucatan. It was finally settled
that an expedition should be fitted out having for its aim
the conquest of Acaldn. Montejo went to Vera Cruz and
started to build a larger vessel than he then had. When the
new vessel was ready, Montejo awaited the arrival of Nufio de
Guzman, from Panuco, ere setting sail. During the waifing a
terrible norther visited Vera Cruz, and wrecked all his vessels.
In no way dismayed he immediately set himself the task of
securing other vessels at his own cost. At the end of December,
1528, arrived Nufio de Guzman, President of the Audiencia.
Montejo had audience with him, and he was made the governor
of Tabasco. Montejo gave the command of his three vessels
to his son, with orders to sail for the town of Victoria de
Tabasco, the infantry going by land to the river Grijalva.
They arrived at an auspicious time, when the inhabitants
were dispersed, and took possession without fighting. Don
Francisco de Montejo waited in Vera Cruz until April, 1529,
and on the 13th he wrote to the King of Spain, giving him an
account of his labours, and requesting him to confirm his
appointment as Governor of Tabasco and Yucatan. He then
sent Alonso Davila in command of two wvessels for Tabasco,
with orders to wait there for the plan of campaign. Upon
receiving his orders Davila set out on his campaign of discovery
and after many wanderings arrived at Charopoton. He then
wrote a full information in reference to his doings to Montejo,
who received the same in Xacalango, Tabasco, on the ist of
January, 1531. About this time Baltazar Osorio arrived at
Our Lady of Victoria, and without any waste of time
made himself Governor of Tabasco, and placed Montejo and
his friends in jail. An influential friend of Montejo’s named
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llamado Juan de Lerma, di6 aviso al Rey de la injusticia que
se habia hecho 4 Montejo y el 4 de Abril de 1531 el Rey de
Espania envio Ordenes 4 la Real Audiencia de México para que
hiciera justicia & Montejo. Baltazar Osorio no esperd a recibir
ordenes de la Audiencia sino que puso en libertad & Montejo
y 4 sus amigos, quienes embarcandose en canoas se hicicron 4
la vela para Champotén. ILa vista de la bandera espafiola en
las canoas causo gran regocijo 4 Davila quien estaba muy ansioso
de dar cuenta de su expedicién & Montejo. Después de des-
cansar en Champotén se embarcé con todos sus compafieros
y se hizo 4 la vela para Campeche, donde fundd la ciudad de
Salamanca. En este punto se formé un nuevo plan para la
conquista de Yucatin, y el mes de Julio de 15331, Alonso
Davila, 4 la cabeza
de 75 hombres de
infanteria y 15 de
caballeria, emprendio
la campana para
castigar al cacique de
Guaymil y Guerrer
su consejero. Tenian
tambien ordenes de
buscar minas y esta-
blecer una poblacién
en Tulum, en la costa
oriental de Yucatan.
Pasé por la provincia
de Akinpech y pene-
tré en la de Aeanul
hasta Becal, de donde
tomando el camino
de Yiba paso & Noh-
cacab, encontrandose
entonces en dominios
de los Xines. De ahi
continué en su
marcha y penetr6 en
los dominios de

Cochuah cuyos habi-
tantes le hicieron un
buen recibimiento.
Siguiendo sumbo al
norte, Davila llego
4 la ciudad de Tultim ;
pero su posicion no
le permiti6 formar
una colonia, pues no
habia ventajas natu-
rales para su defensa.
Con tal motivo siguié hasta Chablé, lugar en el que tenian
noticias de que existian minas. Pero las exploraciones que
hizo fracasaron, pues no descubrié ni una sola veta. Desde
este punto siguieron hasta. Macanhd, Yumpebén y Bakhalal
buscando minas de oro pero sin resultado. Continuando en
su viaje llegaron 4 Chetumal, lugar que encontraron entera-
mente desierto, reinando en sus iglesias y calles un silencio
sobrenatural. Tomando posesion del lugar, Davila puso
guardias para evitar una sorpresa. Encontré la ciudad bien
construida, con casas comodas y patios cubiertos de ‘rutas y
flores y en las afueras de la ciudad descubrio grandes plantios
de maiz y cacao. Organizd un gobierno de cindad y desting
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Juan de Lerma, acquainted the King with the injustice done
to Montejo, and on the 4th of April, 1531, the King of Spain
sent an order to the Royal Audiencia, in Mexico, to give justice
to Montejo. Baltazar Osorio did not wait to receive any orders
from the Audiencia, but released Montejo and his friends, who
embarked in canoes, and sailed for Champoton. The view of
the Spanish flag in the canoes was a jubilee for Davila, who was
anxious to give a personal account of his adventures to
Montejo. After resting and refreshing at Champotén, he
embarked with all his companions and sailed for Campeche,
and founded there, in reality, the town of Salamanca. Here
a new plan was formed for the conquest of Yucatan, and in
the month of July, 1531, Alonso Davila, at the head of seventy-
five infantry and
fifteen cavalrymen,
set forth on his task
of punishing the
Cacique of Guaymil
and Guerrer, his con-
sultor. He also had
orders to look for
mines, and to estab-
lish a town near
Tulum, on the east
coast of Yucatan.
Having passed
through the province
of Akinpech, and
entered that of Aeanul
to Becal, from there
he took the road to
Yib4, and then passed
on to Nohcacab, and
was then in the do-
minions of the Xines.
From there they
journeyed on, and
penetrated into the
Chiefdom of Cochuah,
whose inhabitants re-
ceived them  well.
Taking a northerly
direction, Davila ar-
rived at the City of
Tulum, but its posi-
tion did not permit of
the formation of a
colony, and had no
natural advantages
for its defence. He
then journeyed on to Chablé, in which place he had heard that

Foto, F. Gomez Rul, Merida.

mines existed, but upon exploitation being made not a vein
was found. From here they journeyed to Macanhd, Yumpebén
and Bakhalal in their search for gold mines, but without result.
Continuing their journey they arrived at Chetumal to find the
place deserted, and a supernatural silence reigning in the
churches and streets. Taking possessing of the place Davila
placed guards to avoid surprise. He found the city well con-
structed, the houses commodious, with patios teeming with
fruits and flowers, and on the outskirts of the city many
plantations of corn and cacao. He organised a city govern-
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una casa para cada soldado, dando 4 la ciudad el nombre de
Villa Real. Organiz6 una fuerza de policia y escogio el edificio
mas grande para iglesia, erijiendo gran nimero de cruces.
Viendo que los habitantes de la ciudad se habian retirado a
Checitacil, 4 cosa de cuatro leguas de distancia, donde se pro-
curaban refuerzos para atacar & los espaifioles, Davila resolvid
no esperar 4 que lo atacaran y embarcdndoze en canoas con
parte de su infanteria y caballeria atac6 & los Mayas en
Checitacil, los que fueron derrotados en todas sus lineas,
ganando los espaiioles una completa victoria y tomando setenta
prisioneros. El botin de los espafioles tomado 4 los indios
consistia de 600 4 1,000 piezas de oro y piedras preciosas, tales
como esmeraldas, turquesas y agatas. Volviendo a4 Chetumal,
Dévila convocé una junta del ayuntamiento y mand6é men-
sajeros & Montejo con noticias de la victoria y del botin recojido.
Los mensajeros llegaron a Chinanbe donde pensaban pernoctar,
pero fueron atacados por los indios y muertos todos, pues no
quedd uno solo que llevara noticia & Dévila avisando el fracaso
de su comision.

Como no recibiera noticias de sus mensajeros, Davila
sali6 4 la cabeza de 20 hombres para hacer una exploracion
en Guaymil, encontrando que los indios Mayas se habian forti-
ficado en algunas aldeas y ofrecian la mds abierta resistencia.
Llegando a4 Chable llegdb 4 sus oidos el primer rumor de la
matanza y volvié 4 Villa Real donde decidié esperar noticias
de Campeche. Convencido de que sus mensajeros habian sido
muertos volvié 4 salir con 22 arqueros y 3 caballos en direc-
cién 4 Bakhalal y de alli mand6 mensajeros indios 4 Campeche.
Haciendo alianza con los indios de Guaymil marchdé &
Cochuah, y cuando atravesé los bosques fué atacado por los
cochuaches, pero después de una ruda lucha los espatioles salieron
victoriosos, perdiendo 3 hombres muertos y sacando tres
heridos. Siguiendo en su marcha Davila llegd 4 Chinante
donde habian sido sacrificados sus mensajeros. La poblacién
estaba tan bien fortificada que los espafioles se vieron
obligados & retirarse después de haber intentado varios asaltos,
en los que resultaron heridos casi todos sus soldados. Dévila
resolvié volver 4 Villa Real.  Uno de los indios que habia to-
mado prisionero y & quien perdond la vida, descubrié un camino
secreto v continué en su marcha. Después de varios dias en-
contré una laguna y no pudiendo atravesarla continué el viaje
por la selva rodeando la laguna y llegando 4 media noche a
una aldea donde descansé hasta la mafiana siguiente. Alsiguien-
te dia encontré que todas las poblaciones estaban en abierta
rebelion y armados sus habitantes, por lo que emprendiendo
la marcha por un camino desconocido llegd finalmente &
Macanh4, cuyos habitantes eran amigos de los espafioles. Después
de dos dias de descanso se continué la marcha 4 Bakhalal y
encontrando sus buques se embarcéd para Villa Real y alli se
celebré la llegada con fiestas religiosas.

Los indios atacaron en canoas 4 Chetumal pero fueron
derrotados aunque no sin que las fuerzas de Davila tuvieran
nueva merma. No habiéndose visto un solo buque espafiol
en el puerto de Chetumal durante mas de un afio, se resolvid
por acuerdo del consejo de Villareal abandonar el lugar, lo
que se hizo ya vencida la noche, en 32 canoas. Como en el 15
de Marzo de 1533 llegaron Davila v sus hombres 4 Trujillo,
Honduras, y alli pidieron al Gobernador Andres de Cerezada
que reclutara tropas y comprara armas y caballos para volver
4 la conquista de Yucatan, Cerezada se resistid de hecho &
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ment, and assigned a house to each soldier, and named the
city “ Villa Real.” He organised a police force, and selected
the largest building for a church, and erected many crosses
therein. Finding that the late inhabitants of the city had
retired to Checitacil. about four leagues distant, in orlder to
gain reinforcements to attack the Spaniards, Davila determined
not to wait for their attack, so embarking in canoes with part
of his infantry and cavalry, he attacked the Mayas at
Checitacil, who were encountered on all sides by the ﬁrL: of the
Spaniards ; the victory was won and seventy prisoners were
taken. The spoils taken from the Indians consisted of from
600 to 1,000 pieces of gold and precious stones, such as emeralds,
turquoises and agates. Returning to Chetumal, Davila
ordered a meeting of the city council and sent messengers to
Montejo advising him of the wvictory and spoils. The
messengers arrived at Chinanbe to pass the night, during which
they were attacked by the Indians, and all killed, not
one escaping to give notice to Davila of the failure of their
mission,

Not receiving any news from his messengers, Davila
sallied out at the head of twentv men to make an exploration
of the Province of Guaymil. On the way, he found the villages
fortified, and the Mayas in open hostility. Arriving at Chable
he heard the first rumours of the assassination, and returned
to Villa Real to await news from Campeche. Becoming con-
vinced that his messengers had been killed he again set out
with twenty-two archers and three horses in the direction of
Bakhalal, from whence he despatched Indian messengers to
Campeche. Forming an alliance with the Guaymil Indians,
he marched to Cochuah, and whilst marching through the
forest was attacked by the Cochuahes, and after a hard fought
battle the Spaniards were victors, with a loss of three men
killed and three wounded. Continuing his march Davila
arrived at Chinante, where his messengers had been sacrificed.
The town was so well fortified that the Spaniards were obliged
to retire after several assaults, resulting in the wounding of
nearly all the soldiers. Davila determined to return to Villa
Real. Ope of his Indian prisoners, whose life had been spared,
knew of a secret way, and the march began. After several
days they came to a lagoon, and being unable to pass over,
the journey was continued through the forest, skirting the edge
of it, and coming to a village at midnight, they rested there
till morning. On the following day he found all of the villagers
armed, so taking an obscure path he finally arrived at Macanhd,
whose inhabitants were friendly to the Spaniards. After two
days of rest the journey was resumed to Bakhalal, and find-
ing their boats, embarked for Villa Real.  Arriving there the
council gave thanks in church for the return of the expedition.

The Indians made an attack in canoés on Chetumal, but
were defeated, yet not without a further reduction in the forces
of Davila. Not having seen a Spanish ship in the Port of
Chetumal for over a year, it was determined, by vote of the
Council of Villa Real, to abandon the place, which was
accomplished late one night in thirty-two canoes. About the
15th of March, 1533, Davila and his men arrived at Trujillo,
Honduras, and requested the Governor, Andrés de Cerezada,
to enlist soldiers and purchase arms and horses to return to the
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acceder 4 la solicitud de Davila, pidiendo enormes cantidades
por todos los pertrechos ; de modo que después de un plazo
de 25 dias Daévila se vié obligado 4 embarcarse para Cuba,
llegando 4 Salamanca de Campeche en Junio, donde se encontré
con Montejo v le conté todas sus aventuras,
Inmediatamente después que Davila habia salido para
su expedicibn 4 mediados del afio de 1531, el Gobernador
Montejo y su hijo Don Francisco de Montejo salieron en un
galeén con otros buques para explorar la costa de Yucatan vy
tratar de encontrar un puerto en la parte norte de la peninsula
con objeto de fundar una ciudad, Desembarcaron en la costa
del cacicazgo de Cehpech cuyo gobernador recibié 4 los
espafnioles con mucha hospitalidad, después de lo cual visitod
muchas partes de aquellos dominios y después se hizo 4 la vela
para encontrar el jefe de los Cheles, quien poseia el mayor
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conquest of Yucatan. Cerezada practically refused Davila’s
petition, as he required pay for all supplies, so after a period
of twenty-five days, Davila embarked for Cuba, reaching

" Salamanca de Campeche in June, where he met Montejo, and

recounted to him his adventures.

Immediately after Davila had set out on his expedition
in the middle of the year 1531, Governor Montejo and his son,
D. Francisco de Montejo, departed in a galleon, with other
ships, to investigate the coast of Yucatan, and find, if possible,
a port in the north part of the peninsula, with the intention
of founding a city. They landed in the land of Cacicazgo de
Cehpech, the governor of which received the Spaniards with
great hospitality, after which they visited many parts of the
dominion, and later set sail to find the chief of the Cheles, who
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territorio entre todos los jefes. Llegd al puerto de Pilam y
de alli al de Yobain cuvos caciques eran muy pacificos ¥
amigos y de alli continud en su marcha hasta la capital de los
Cheles, Tcoh. Alli encontré una ciudad muy populosa con
iglesias y edificios piblicos imponentes, ruinas de antiguos
edificios y un pueblo de carécter tranquilo y benévolo : el Jefe
Chel Poot entr6 en arreglos con Montejo, mediante los cuales los
espafioles no harian dafio a los habitantes, sino que vivirian
en comunidad con ellos, impartiéndoles proteccién, educdndolos
y ensefiandoles los preceptos de la verdadera religion.
Habiendo el Jefe indicado que Chichen-Itza debia ser el
lugar donde se estableceria la nueva ciudad, Montejo acepto
esta indicacién y dié ordenes 4 su hijo Don Francisco para
que fundara alli la ciudad. Don Francisco emprendio inmediata-
mente las obras, pero como el territorio era vecino del del Jefe
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possessed the largest territory of all the chiefs. Reaching the
port of Pilam, and from thence to Yobain, the chiefs of which
places were very {friendly, he continued on his way to
the capital of the Cheles, known as Tcoh. Here they found a
very populous city, with churches and public edifices, massive
ruins of ancient buildings, and a people of a quiet and benevo-
lent nature. The Chief, Chel Poot, entered into an agreement
with Montejo, by which the Spaniards were not to cause harm
to the inhabitants, but live with them in consort, and work
for their benefit and culture, and to show them the true
religion which they possessed, the chief indicating Chichen-
Itza as the site for the new city. Montejo approved of the
place, and ordered his son, D. Francisco, to found the city
there. Don Francisco proceeded at once to the task,; but as




